Great Friday
Adoration of the Cross

Our Lady of Lebanon
Maronite Catholic Church
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SIT

Psalm 22

My God, my God, why have you abandoned me?
Why are you far from saving me, so far from my words of anguish?

My God, | call by day and you do not answer;
| call by night and | find no rest.

Yet you are, O God, enthroned as the Holy One;
In you our fathers trusted; they trusted and you rescued them.

| can count all my bones. My enemies stare at me and gloat.
They divide my garments among them; they cast lots for my robe.

But you Lord, do not stay far off; my strength, make haste to help me!
Deliver my soul from the sword, my life from the grip of the death.

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit,
Now and forever. Amen.
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Cel:

Cong:
Cel:

Prayer of Forgiveness
STAND

Let us raise glory, honor, and praise to the Savior who was hung on
the wood of the cross. He opened his arms and gathered all people
and nations. The Lord became flesh and by his cross has saved the
world. He received true glory and worship from all corners of the
earth. The good Shepherd who showed his mercy to his flock and
proved how much he loved them by offering himself. To the Good
One be glory and honor, all the days of our lives, and forever.

Amen.

We worship, thank, and praise your divinity, O God, for you created
us in your image and formed us in your likeness. We praise your
salvation, O Lover of all people. On this Friday you gave us life by your
cross and set us free by your death. In the beginning, you completed
our creation on a Friday, the sixth day, your holy hands formed mortal
Adam from the dust of the earth, and you molded and created him in
your image.

From your own mouth you breathed the breath of life into him. Thus
he was fashioned in beauty and perfected in knowledge, a marvelous
creation! But in his ignorance, Adam wandered, neglected your
command, and was delivered up to judgment. Death now entered to
distort the image of your creation.

But even after this, O compassionate and loving Lord, your mercy pre-
vailed. On the sixth day, another Friday filled with mysteries, your
hands were nailed to the cross; you were humiliated and mocked and
your side pierced in order to give new life to the work of your hands,
through the blood and water which flowed from your side.

On this Friday of your saving passion and the commemoration of your
life-giving cross, the church petitions you through the mouths of her
children with the fragrance of this incense. As in the beginning, you
created out of love and then returned to save and give new life, now
have mercy on us, and grant us your salvation.



By your cross, grant peace to the whole universe.

By your cross, remove anger and put an end to wars.

By your cross, eliminate dissension.

By your cross, establish your Church and strengthen her.

By your cross, purify your priests, sustain the elderly, guide the
youth, and watch over the Children.

By your cross, heal the sick, forgive the sinners, and guard your flock
which now worships, honors and adores your cross and your passion.

By your cross, save us all and renew your Image in us. Make us
worthy to meet the day of your resurrection as heirs in the kingdom.
Then, we shall raise glory, praise and thanks to you, now and forever.

Cong: Amen.

SIT

- M\ L@:\ Sl

Bl ) Cudl o sleaadl @3 el
BUAS 201 (s3a o sliall ixls dazd]
Ul 2550 il bloh S Ll
LSS AV 530 o sliall inls dladal

P e o iNall A )
Ula ae 3a e 13 3580 s &1a a5
LSS Y1 s o slhall sl 5 (gl

Bl ) Cudl o sliaadl 3 el
LBLAS Y1 s sl giald i
Blay) 7 5301 Gadl BL 28 Saadl Ll
LSS ALY 530 o sliall ials dladal



Cel: Lord Jesus Christ our High Priest and fragrant incense of forgiveness,
you sacrificed yourself on the cross for our sake. We thank you and
adore you, O Lord, for you erased the debt of our sin and reconciled
us to your Father. Now, O Lord, remove from us the stain of sin,
death and disobedience. Heal us with your passion. Guide us with
your Spirit. Fill us your hope and strengthen us with your life giving
Word. In your Mercy, open the gates of Paradise to our faithful
departed, and we shall praise you with them, Father, Son, and Holy
Spirit, now and forever.

Cong: Amen.
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A reading from the prophet Isaiah.

Who would believe what we have heard?
To whom has the arm of the LORD been revealed?

He grew up like a plant, and like a root out of dry ground.
He had no majestic bearing to catch our eye, no beauty to draw us to him.

He was despised and rejected by men, a man of suffering, knowing pain, like
one from whom you turn your face, avoided, and we held him in no esteem.

Yet it was our pain that he bore, our sufferings he endured.
We thought of him as stricken, struck down by God and afflicted,
But he was pierced for our sins, crushed for our iniquity.

He bore the punishment that makes us whole,
And by his wounds we were healed.

We had all gone astray like sheep, all following our own way;
but the LORD laid upon him the guilt of us all.

Though harshly treated, he submitted and did not open his mouth;

Like a lamb led to slaughter he was silent and he did not open his mouth.
Seized and condemned, he was taken away.

Who would have thought any more of his destiny?

For he was cut off from the land of the living, struck for the sins of his
people. He was given a grave among the wicked, a burial place with
evildoers, though he had done no wrong, nor was deceit found in his mouth.

But it was the Lord’s will to crush him with pain.
By making his life an offering for sin, he shall see his offspring, shall lengthen
his days, and the Lord’s will shall be accomplished through him.

Because of his anguish he shall see the light;
Because of his knowledge he shall be content;
My servant, the just one, shall justify the many, their iniquity he shall bear.

Therefore | will give him his portion among the many, and he shall divide the
spoils with the mighty, because he surrendered himself to death, was
counted among the transgressors, bore the sins of many, and interceded for
the transgressors.
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| read from the Gospel of The Apostle Matthew

Now Jesus stood before the governor, and he questioned him, “Are you the
king of the Jews?” Jesus said, “You say so.” And when he was accused by the
chief priests and elders, he made no answer. Then Pilate said to him, “Do you
not hear how many things they are testifying against you?” But he did not
answer him one word, so that the governor was greatly amazed.

Now on the occasion of the feast the governor was accustomed to release to
the crowd one prisoner whom they wished. And at that time they had a
notorious prisoner called Barabbas. So when they had assembled, Pilate said
to them, “Which one do you want me to release to you, Barabbas, or Jesus
called Messiah?” For he knew that it was out of envy that they had handed
him over.

While he was still seated on the bench, his wife sent him a message, “Have
nothing to do with that righteous man. | suffered much in a dream today
because of him.” The chief priests and the elders persuaded the crowds to
ask for Barabbas but to destroy Jesus.

The governor said to them in reply, “Which of the two do you want me to
release to you?” They answered, “Barabbas!” Pilate said to them, “Then what
shall I do with Jesus called Messiah?” They all said, “Let him be crucified!”
But he said, “Why? What evil has he done?” They only shouted the louder,
“Let him be crucified!”

When Pilate saw that he was not succeeding at all, but that a riot was
breaking out instead, he took water and washed his hands in the sight of the
crowd, saying, “l am innocent of this man’s blood. Look to it yourselves.” And
the whole people said in reply, “His blood be upon us and upon our children.”
Then he released Barabbas to them, but after he had Jesus scourged, he
handed him over to be crucified.
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| Read from the Gospel of Saint Luke

When they came to the place called the Skull, they crucified him and the
criminals there, one on his right, the other on his left.

Then Jesus said, “Father, forgive them, they know not what they do.”

They divided his garments by casting lots. The people stood by and watched;
the rulers, meanwhile, sneered at him and said, “He saved others, let him
save himself if he is the chosen one, the Messiah of God.” Even the soldiers
jeered at him. As they approached to offer him wine they called out, “If you
are King of the Jews, save yourself.” Above him there was an inscription that
read, “This is the King of the Jews.”

Now one of the criminals hanging there reviled Jesus, saying, “Are you not
the Messiah? Save yourself and us.” The other, however, rebuking him, said
in reply, “Have you no fear of God, for you are subject to the same
condemnation? And indeed, we have been condemned justly, for the
sentence we received corresponds to our crimes, but this man has done
nothing criminal.” Then he said, “Jesus, remember me when you come into
your kingdom.” He replied to him, “Amen, | say to you, today you will be with
me in Paradise.” (The candle to the right of the Cross is lit)

It was now about noon and darkness came over the whole land until three in
the afternoon because of an eclipse of the sun. Then the veil of the temple
was torn down the middle. Jesus cried out in a loud voice, “Father, into your
hands | commend my spirit”; and when he had said this he breathed his last.

The centurion who witnessed what had happened glorified God and said,
“This man was innocent beyond doubt.”
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STAND

(During the Procession)
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Cel: Lord Jesus, we worship you for you have filled the world with the
fragrance of your incense. You cross is a spiritual censer and creation
has been reconciled to your Father by its fragrant smoke. But in place
of a fiery coal, there is your blood, and rather than fragrant smoke,
there is your love. The sacrifice of forgiveness on the cross was
offered to your Father. Now accept this incense from our unworthy
hands. Grant forgiveness to all your flock and eternal rest to the
faithful departed, now and forever.

Cong: Amen.

Metany and Adoration of Christ

Cel: Qadeeshat Aloho Qadeeshat Hayeltono Qadeeshat Lomoyooto
( You are Holy, O God; you are Holy, O Strong One; you are Holy O Immortal One.)

Cong: Msheeho Destlebteh Lofain, Itraham ‘Alain.
(O Christ, Crucified for us, have mercy on us)

Adoration of the Cross

(The faithful come forward to adore Christ and Kiss the cross while the following hymn
or the Litany of the Passion, “Ana L’'oomo L-hazeena” is sung.)
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